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フィリピン食彩紀行 伝統的キッチン

写真・文：原田瑠美
「フィリピン家庭料理入門」
（農山漁村文化協会発行・1,740円）　著者
ブログ：「ハラナの屋根裏部屋」
URL:http://www.harana.livedoor.biz/ 

フィリピンのオールドハウスには、この国らし
い生活の知恵が随所に見うけられます。透明感の
あるカピス （capiz） 貝を利用した明り採りのため
の格子窓「カピス・ウインドウ」は言うまでもあ
りませんが、台所にも興味深い工夫がほどこされ
ています。
マニラのイントラムロス内CASA MANILA（下

写真）や、セブのCASA GORORDO MUSEUM

のようなスペイン統治時代の上流家庭の生活様式
を再現している博物館では、当時の台所の様子が
見学できます。調理器具、石臼、クッキー型、お
鍋といった台所用品やアイロン、籠などの展示品
も楽しいのですが、注目したいのは窓の外です。
台所の窓は出窓のように張り出していて、長さの
違う木片が柵のように周りを囲み、蛇口付きの水
瓶も設置されています。これは、bangguera  （バ
ンゲーラ）という「自然食器乾燥システム」兼「食
器棚」なのです。張り出した部分の底面は一枚板
ではなく、スノコ状なので、洗った食器をのせて
おけば水切りの役目を果たすし、お皿は立てかけ
て並べることができます。　木片は、洗ったグラ
ス類を逆さまにかぶせて乾かすためのもの。この
造りは食器乾燥機の内部さながらです。　
木片には、時にはグラスだけでなく、卵の殻も
かぶせてあるとか。卵の殻は計量カップ代わりに
もなるので、洗って乾かしていても不思議ではな

いのですが、真相は「卵
が買えるくらい家計に余
裕がある」ということを
誇示する見栄だという説
も（真偽のほどは定かで
はありませんが）。
家によっては、出窓式
ではなく、bangguera
が独立している場合もあります。
右上の写真はPampanga州のあるお宅の独立

型bangguera 。都会では少なくなった伝統的キ
ッチンも、地方にはまだまだ存在しているようで
す。

フィリピンならではのお花・お茶を求めて

フィリピンで輝く日本人

テイラー愛子さん　華道家・茶道家

西洋式住居に和が映えるサロン
マカティ市内の自宅を開放して開く教室には、

毎週、華道または茶道を習いに日本人の生徒さ
んが訪れます。テイラーさんの用意するスペー
スは、それだけで既に作品のひとつ。広々とし
た広間はモダンなスタイルでありながらお茶の
道具も溶け込むように設計されており、コーデ
ィネートのセンスを感じさせます。

四季のないフィリピンでのお花
華道の教室の日は、市場へ行き良い花材を仕

入れるのですが、四季がないフィリピンでは伝
統的方法がそぐわない部分があります。そこで
テイラーさんは、外国で使えるものをふんだん

に用いつつ、空間にも対応する生け花をこころ
がけています。
「せっかく日本でお花、お茶をやっていた方で
も、フィリピンでは続けられない、と思ってし
まっている方が多いんですよね」と、テイラー
さんは残念そうに言います。海外にいるという
だけで諦めないで、素晴らしい教養なのだから
ぜひ続けてほしい、とテイラーさんは願ってい
ます。

作法のプロとして
国際線客室乗務員を経て、夫のフィリピン赴

任をきっかけにマニラに住み始めて30年。その
間、国籍を問わずいけばな草月流やアレンジメ
ントを教え、茶道では裏千家の海外支部で活動。

また、「フィニッシングスクール」という社交
的教養・作法を教える学校の講師を務めたり、
さらに自身が主催するコーディネートサロンで
は、過去100人以上の卒業生を送り出してきた、
まさに「作法のプロ」ですが、一方で「おもて
なしの基本はリラックスさせること」と、変に
意識して緊張する必要はない、とも言います。
経験、未経験を問わず、これからも一人でも希
望者がいれば教え続けていきたい、とテイラー
さんは語ってくれました。

華道、茶道といえば、日本的な美の代名詞のようなもの。
その心を伝えるべく、
マニラで25年にわたって師範として活躍し続けている女性がいます。
その名も、テイラー愛子さん。
伝統を尊重しながら、同時にフィリピンの長所も取り入れた華道、茶道。
和洋の視点をもって「気品」を追求するテイラーさんの流儀を伺いました。

新たにマニラに来られた女性向けに、お花やお茶、国際
的な社交マナーやテーブルマナー等を含む、海外赴任の
随伴者研修的な内容も企画されています。ちょっと不安
だわ、という方はぜひ挑戦してみてはいかがでしょうか?
お問い合わせは、
テイラー愛子さんまで
☎ 02-843-8390, 0917-433-9152
E-mail aikotaylor@gmail.com
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あなた自身で体験してください

健康、身体の再生、
そして新しい自分の再発見…。
身体の内外から生まれ変わるあなたを、感じてください。

マンダラ・スパ＆ヴィラス
ボラカイ

スパ・ホリデイ・スペシャル
＆

ウェルネス・パッケージ
2010年5月まで

事前のご予約が必要です。

主な受賞歴
トリートメント・オブ・ザ・イヤー（2010年度バカラット・アジアスパ：ヒロット・トリロジー）

フィリピンのお気に入りスパ（2010年度スパファインダー読者賞）
ベスト・ブティックスパ（2010年度スパファインダー読者賞）

フィリピンの一級スパリゾート（2008年度ワールド・トラベル・アワード）
フィリピンの一級ブティックリゾート（2008年度ワールド・トラベル・アワード）

ホリスティック・トリートメント・オブ・ザ・イヤー（2007年度バカラット・アジアスパ・アワード：ヒロット）
最優秀施設（2006年度ボラカイWOWアワード）

スパ・トリートメント・オブ・ザ・イヤー（2005年度バカラット・アジアスパ・アワード：ワツ）
ディスティネーション・スパ・オブ・ザ・イヤー（2005年度バカラット・アジアスパ・アワード）

最優秀肌再生プログラム（2004年度スパ・アジア・クリスタル・アワード）

ご予約・お問い合わせはボラカイナビまで
Boracay Navi Tours & Travel　Maxima De Boracay Bldg. Dmall Balabag, Boracay Island Malay Aklan 5608
☎ +6336-288-1313  FAX : +6336-288-1553　トラベルコーディネーター岡本まで（日本語対応）　E-mail : info@boracaynavi.com　Website : www.boracaynavi.com
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スペインのバルセロナに住んで5年になり
ますが、来た当初一番慣れるのに苦労をした
のが、食生活、特に食事の時間帯でした。「ス
ペイン人は一日5食」なんていう言葉、聞い
たことがあるでしょうか。スペインには一日
に5回「ものを食べる」時間があります。
まずは軽く朝ごはん。小さいパンとコーヒ

ー。ミルクやジュースだけという人もいます。
その後、朝のおやつの時間があります。「朝
のおやつ休憩」が確保されている職場も多く
あり、これがだいたい午前11時前後。バゲ
ットやドーナッツ、中にはタパスをつまんで、
ビールを飲んじゃう人もいます。日本的な感
覚だと、これでお昼でいいじゃないかと思う
のですが、食好きなスペイン人、これはあく
までおやつなのです。
お昼ごはんは午後3時過ぎが一般的。スペ

イン人が一日の中で一番重視する食事です。
学校や職場でも、お昼の時間は一度帰宅が認
められていたりします。一度家に帰り家族と
食事して、そしてシエスタ（お昼寝）をして、

午後再び出かけて行く…というのが、スペイ
ンの伝統的な生活スタイル。週末のランチと
もなれば、家族親戚が集まって、6時とか7
時までお昼ご飯を食べていたりします。
午後のおやつタイムもありますが、3時の

時点でお昼を食べているので、日本のように
「3時のおやつ」というわけにはいきません。
スペインのおやつは午後6時頃。
そしてようやく夕ご飯になるのが、夜の9

時頃。こちらでは、レストランもディナータ
イムは早くて8時半頃からの開店です。
必然的に、夜寝る時間も遅くなるわけです

が、スペインは世界的に見て、平均就寝時間
が最も遅い国のようです。寝る直前までフ
ォークとナイフを手放さない!食好きなスペ
イン時間に慣れるのには時間がかかりました
が、最近では、日本式に午後7時に晩御飯と
言われても、そんな午後の早い時間から夕食
作りにとりかかれないわ!と、すっかりスペ
イン式怠け者（!?）になってしまった私です。

マレーシアはマレー系、中華系、インド系
などの他民族国家で、それぞれの文化が共存
している国です。その他に、インドネシア人
（メイドに多い）や欧米人、韓国人、日本人
も多く住み、レストランのメニューも種類豊
富です。
そんなマレーシアでは、イスラム教徒、ヒ

ンズー教徒、チャイニーズとそれぞれ「お正
月」が異なる為、年に何度もお正月があり、
その度にお祭り騒ぎになります。
その反面、12月の大晦日から元旦にかけ

ての新年は単なる祝日感覚で、1日か2日も
すると皆もう仕事に戻ります。日本人の「お
正月」という感覚とは違うようです。
2月14日は一般的にバレンタインデーです

が、今年は中国の旧正月と重なり「お正月」
ムード一色でした。旧正月中はライオンダン
ス（中国風の獅子舞）が各地で行われ、とて
も華やかです。これは邪悪なものを払い、幸
運を呼ぶとされており、お正月以外にも店舗

のオープン時などによく登場します。
観客はアンパオ（紅包）という赤い祝儀袋

を渡します。日本でいうお年玉のようなもの
です。このアンパオ、基本的には既婚者が独
身者に渡すのですが、その他にも会社の上司
からや、住んでいるコンドミニアムのガード
に渡されることもあります。
中国旧正月といえば家族や親戚が集まって

一緒に過ごすのが主流で、ローストダックや
豚、縁起が良いとされる食材を使った料理が
食卓に並びます。その中でも特に象徴的なの
が魚生（イーサン）です。これはスライスし
た白身魚やサーモンにライムを搾り、にんじ
んや大根の千切り、胡麻やナッツなどを盛り
付け、オイルとプラムソースをかけたサラダ
のようなもので、集まった家族や親戚、同僚
などと運が向上するようにと箸を高く上げて
混ぜていただきます。
こうして見ると、民族は違えど幸せを願い

縁起を担ぐのはどの国民も同じなんですね。

1日5食!?

プロフィール：mechan
大学生の時に、短期留学で行ったロンドンで現旦那と知り
合い、大学卒業後、渡西、結婚。右も左も言葉も何も分か
らないゼロからのスタートだったバルセロナで、カルチャ
ーショックを受けつつ、5年目の今もまだ奮闘中。海外で
もできる和食作りに力を入れています。現在は、2歳の男
の子の育児中です。バルセロナからブログを更新してます。
mechanさんのブログ「あー、バルセロナ。」 
http://ameblo.jp/mechan0623/

プロフィール：H@NA
1978年生まれ。静岡県出身。昔から海外旅行が好きで、
今までに行った国は15カ国以上。イギリス留学後、営業
事務として勤務。2006年に日本に留学中のマレーシア生
まれカナダ育ちの夫と出会い、2009年8月に結婚。現在
マレーシアで日本語教師ボランティア。
H@NAさんのブログ「のんびりマレーシアde国際結婚生活」
http://ameblo.jp/sainte317/

From Spain

From Malaysia
多民族国家のお正月

─中国旧正月の過ごし方─

WORLD通信　　世界の暮らし 25th, May, 2010
From Primer World Branch
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在住日本人の失敗談から学ぶ 海外在住の誰もが一度はぶち当たる、現地の人々
とのコミュニケーショントラブル。
特に、フィリピン人部下をもつサラリーマンや、
ドライバーやメイドという日本にはないシステム
を利用している主婦（マダム）は、フィリピン人の
常識や考え方の違いに日々悪戦苦闘しています。
今回は、そんなお困り在住日本人へのアンケー
トと、文化人類学が専門のフィリピン大学教授シ
ンシア・サヤス博士のアドバイスをもとに、円滑
なコミュニケーション方法を徹底検証!

お互いにモヤモヤしがちな関係を脱出し、自然
に周りから愛される上司&マダムを目指しましょ !

アンケート 在住日本人に聞きました!

フィリピン人の傾向を、在住日本人の目線で勝手に分析してもらいました。
回答が多かった順にご紹介します。
アンケート回答者数：男女47人　年代：30～60代　職業：会社員、主婦

フィリピン人の

いいとこ・悪いとこ
プチ・エピソード

昨年の深刻な台風被害の際、
自宅が水没して大変なことになっているにも
関わらず、本人は安全な場所の心配ばかりし
ている。さらに、もらった見舞金をそのまま

他への寄付へ使ってしまう。
人への思いやりの気持ちは素晴らしいが、

多少無理があっても
気にしない点はNG。

シンシア・サヤス教授プロフィール
Cynthia Neri Zayas Ph. D.
国立フィリピン大学国際研究センター教授。文化人類学博士。
1990年まで計10年間日本に留学。文化人類学博士号は筑波
大学にて取得。大の日本通で、日本語も堪能。

書籍紹介
“Celestial Maidens of Southeast Asia and Japan
 – A Dialogue of Cultures”
University of the Philippines Center for International Studies編
（英日併記）。
価格：P350　ISBN 978-971-94543-0-4

ポジティブな点
第1位 明るい
第2位 人懐っこい、愛想が良い、家族想い
第3位 素直
第4位 おおらか
 学習意欲が旺盛、頑張り屋・勉強家
第5位 忠実、人間味がある・人情深い
以下 その他

シンシア教授のコメント
“フィリピン人は家族想い”“フレンドリー ”であるというのは有名です
が、フィリピン人は職場の同僚・上司であってもフレンドリーな関係
を築きたいと思っています。「明るい」「人懐っこい」「愛想がよい」と
いうのは、フレンドリーな雰囲気や関係作りに欠かすことの出来ない
要素であり、フィリピン人はその能力に長けているといえます。

ネガティブな点
第1位 言い訳が多い、すぐに責任転嫁する、
 計画性がない
第2位 時間にルーズ
第3位 自己解決能力が低い、
 公共性の意識・概念に乏しい
第4位 ホウレンソウ（報告・連絡・相談）ができない
第5位 変にプライドが高い
以下 その他

シンシア教授のコメント
ミスに対する言い訳や責任転嫁は、日本ではもってのほかですよね。
ミスの追及が個人への人格攻撃にならないよう、あらかじめ「ミスの
追及は仕事のためであって、個人を責めるためではない」ということ
をフィリピン人に納得してもらうことが、スムーズなコミュニケーシ
ョンの重要なポイントです。また変にプライドが高い（謙虚でない）
点は私も度々自分の学生に注意しますが、これには「無能だと思われ
たくない」という見栄が働いているのです。
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NG行為、第一位!
部下の前で、フィリピン人リーダーを叱ってしまった。
（40代・男性）

逆ギレなのかなんなのか…
社内のフィリピン人マネージャーが産休のとき、その部下が無断遅刻
してきたので注意したら、なぜか「マネージャーを通すべきだ!」と
逆に注意された。自分の部屋に入れて注意したし、決して大声は出し
ていないのに。今でも謎な出来事です。（40代・男性）

ここまでくると意地比べ?
品質不具合の調査に対してウソをついたフィリピン人責任者に、「何
もしないでよいから一週間そのイスに座ってろ」と指示したら、3日
くらい経ってから労働組合が怒鳴り込んできた。仕方がないので解放
した。（40代・男性）

その他
つい人前で怒鳴ってしまった。でも今では少々 “フリ”もしながら怒鳴
ってみたりもします。
怒鳴ったくらいでこたえる相手でもないし、こちらの意志も伝えなく
てはいけませんので。（50代・男性）
ビジネスの関係である以上、気まずくなることがあっても何も問題な
い。（40代・男性）

今までは…たまたまだったのね
いつも買い物を頼む際には、某メーカーの牛乳をお願いしている。あ
る日、突然同じメーカーの「Lowfat」の方を買ってきたので、なぜ
かと尋ねると、今まではたまたま「Lowfat」じゃないものを買って
いただけだったそう。その返事に納得できず、思わずカッとなって怒
ってしまいました。（30代・女性）

ゴミじゃないから!
帰国する友達からもらった文庫本を無造作に紙袋に入れてリビングに
置いておいたら、ゴミだと思われて勝手に捨てられた。普段はあまり
感情的にならないように気をつけていますが、そのときばかりはキレ
ました。（40代・女性）

NOと言えない…のはNO
夫が「うちは借金の申し込みは絶対受け付けない」とドライバーに宣
言していたにも関わらず、ドライバーが私に「借金したい。ボス（夫）
には内緒にしてください」と申し込んできた。断り切れずに承諾して
しまい、あとで夫に「意見を統一しないとずるずる借金を申し込まれ
る」とひどく怒られた。
ドライバーも「マム
（私）に言うな」と
叱られていた。
（40代・女性）

アナタにも心当たりがあるかも!?

日本人の感覚を押しつけてしまい、ついついやってしまうこんな失敗。
些細なことでも、大きなコミュニケーショントラブルに
発展してしまいます。
思い当たる人は要注意!

バレバレですけど…
社内スタッフの業務態度を
注意したら、逆恨みされ、
脅迫テキスト（ケータイ
のメール）が送られて
きた。（30代・男性）

次のこと考えようよ!
使用予定の会議室が確保できていなかったことが分
かり、どのように対処しようと考えているところで
担当者が言い訳に徹しようとするので、つい感情的
になってしまった。（50代・男性）

熱くなりすぎるのはいけません
部下の前で、フィリピン人マネージャーに「能無し」という意味のつ
もりで「No Brain!」と言ってしまった。
こんな英語はないのは
分かっているが、この
ときはついカッとなっ
て怒鳴ってしまった。
（40代・男性）

メイド編 ドライバー編

あるある度

No.1

あるある度
No.2
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“YES but NO” 
面と向かったときは「YES」だが、後で人を介して「NO」と言う。（60代・男性）

おおらか＜ルーズ
打ち合わせの時間に来ない。何もしないでおくと、
打ち合わせ開始まで約一時間かかる。（40代・男性）
とにかく時間にルーズ。打ち合わせの時間が1時間
遅れることは日常茶飯事。（40代・男性）
遅刻が多い。遅刻しても平然としている。（50代・男性）

ちょっと見習いたい、その勇気
自己の過大評価に基づく“人事評価に対する苦情”を言う。（30代・男性）
家庭の事情でよく休む。親戚の誕生日パーティーという理由で平気で休む。
（50代・男性）

お友達ではありません
相手が上司であっても、「多少のことは許してくれるんじゃないか」という
お友達気分で接してくる。言いつけを守らない。（50代・男性）

ある意味、度胸があります
ダメもとなのか、不適切な費用精算をしれっと
請求してくる。（40代・男性）
理不尽でダメもとな“権利の主張”が多い。
（30代・男性）

その他 
物事の先読みができず、目先の合理主義で判断してしまう。（60代・男性）
面倒なことからはすぐに逃げる。（40代・男性）
どんなに忙しくても定時で帰る。（30代・男性）

最初からキチンとやりましょう
慣れてくるとすぐに見えないところで手を抜く。しかもすぐにバレる。

早めに連絡下さい…
ドライバーの事情（家庭の事情など）を急に
持ち出されて対応に困る。（50代・男性）
突然「病気で来られなくなった」と直前にな
って連絡してくる。早めに連絡してもらえれ
ば自分で対処できるのに…。（40代・男性）

アナタにも心当たりがあるかも!?

フィリピン人の性格はよく分かっているつもりでも、
やっぱり我慢できない瞬間はあるもの。
イラッときてしまうあんな場面、こんな場面、聞いてください!

怒らないからハッキリ言ってくれ!
“YES or NO”の質問に対して、回答するまで
の言い訳が長い。（50代・男性）
できそうもないことを「できる」と言う。
結果、やっぱりできない。（50代・男性）
すぐにバレるウソをつく。（40代・男性）
知らないのに知っているフリをする。
（40代・男性）
自分が間違っていても謝らない。
終始言い訳に徹する。（40代・男性）
都合の悪い質問にはストレートに答えず、
のらりくらりと言い逃れる。（40代・男性）

ナメとんのかー !!
何かを聞いたとき、「Wala po」（ありません）、「Hindi ko po akam」（分
かりません）とタガログ語で答えが返ってきた。（30代・男性）

何しに来たんだ!?
自宅の衣類乾燥機が壊れたとき。事前に症状を説明済みであるにも関わらず、
後日、交換用の部品を何も持たずにやってきた。（このときはさすがに、フ
ィリピン人の大家がぶち切れていた）（40代・男性）

些細なことだけど
終業時刻になったら黙って帰る。「帰る」と一言いってから帰るようにと言
っても、黙って帰る。（40代・男性）  

THE ポジティブ思考 
ミスをしたり、悪いことをして見つかっても反省しない。「今日はツイてな
かった」と考える。（50代・男性）

メイド編ドライバー編

イライラすることばかりではありません
素直で時間厳守のドライバーに感謝している。7年間無遅刻、無欠勤。（しか
し運転中に女性が目にとまると必ずよそ見運転になって危険。素直すぎるの
かな…?　時々注意する。（60代・男性）
きちょうめんで日本料理が上手なメイド。テレビの日本料理番組があればメ
モを取る。食材のカロリー計算を教えたら、一週間で出来るようになった。
（60代・男性）

番外編

あるある度

No.1

あるある度
No.2

シンシア教授のコメント
雇用関係にあたっては、言い方は悪いですが、まず始めに「手なずける」こ

とが重要です。国柄関係なく、仕事ではときに兵士と上官のような関係が必要
なときがありますから。一旦信頼関係が築ければ、彼らは忠実に、かつ一生懸
命に働いてくれます。私のオフィスでは従業員に、遅くまで仕事をしないで帰
宅するよう注意しているほどです。
一方、物事の準備をしない、または細部を覚えておけない、という指摘には、

フィリピン大衆の“識字における歴史の浅さ”が関連しています。口承の文化が
発達している代わりに、メモをとったり見たりする習慣を持っている人が少な
いのです。そのため、話の大枠は理解していても細部が欠落していることが起
こり得ます。

vol.2610
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勤務態度
真面目な顔で黙々と作業するより、
リラックスしてのびのびと働いた方
が、気持ちもいいし仕事もはかどる
と思います。

めんどくさがらずに
聞いてほしい
黙って仕事を抱え込まずに、頼んでもら
えれば助けられる作業が多々あります。
信頼されていないのか、と悲しい気持ち
になります。

私たちにも一言いわせて!

いつも深刻・スマイルが足りない
仕事中の顔が怖い。怒っているのかと思うときすらあります。しかめっ面ば
かりじゃなく、ときにはスマイルやユーモアも必要だと思います。

誤解、誤訳、文法が変
日本人は英語が苦手。純粋な言葉のミスコミュニケーションで、言ったこと
が悪く受け止められてしまったり、間違って伝わってしまうことがあります。
英語を正しく理解してほしい!

シンシア教授のコメント
日本人は「仕事は仕事」と割り切るのが通常ですが、フィリピン人の場合は
仕事中でもジョークを言ったりよく笑ったり、仕事仲間を友人と思いたい傾向
があります。日系の会社では勤務中の態度など、日本式の仕事の仕方を根気よ
く教え込むことが必要でしょう。また、日本では上司や同僚から「どう思うか」
と意見を求められたとき、相手は暗に“同意”を求めている場合があります。そ
のシチュエーションで反対意見を言っても相手は素直に受け入れず、気分を害
することもあるかもしれません。
要は「言い方」や「タイミング」の問題で、日本人もフィリピン人も、それ

ぞれの傾向をお互いに理解することが大事です。

これだけ言われて、黙っているわけにはいきません。
フィリピン人だって、日本人へ言いたいことはたくさんあるんです!
日系企業で働くフィリピン人へのアンケートをもとに、
代表的なものをいくつかご紹介します。
皆さん、意外にギクッとすることがあるのでは?

突然作業の順序が変わる、
要求がいっぱい、常に急いでいる
作業をしている途中に、いきなり別の作業が与えられて、すぐにそれをやら
ないといけない。すぐに答えられないような返事を急に求められることもあ
ります。急いでいるのは分かるけど、もう少し相手のことも考えてくれれば、
と思います。

調整不足
私たちの知らないところで予定が組まれて
いるときがある。予定表にないミーティン
グが入っていることも度々あるので、必要
事項はその都度きちんと伝達してほしい。

クローズ・マインド
フィリピン人スタッフが意見を言っ
ても、日本人の言うことが正しい、
で押し通されてしまいます。説明は
聞くけど、イエスとは言わない。も
う少し柔軟に考えてほしいし、意見
を通せない理由を説明してくれれば
納得できるのに。

避けられている? 
フィリピン人スタッフのおしゃべりに加わるのを避
ける傾向があるように思う。自分たちに関わりたく
ないのかな、と寂しい気持ちになる。

過度な期待
現実的で妥当なライン（もしくは解決案）
よりも、もっともっと上を期待されてい
るようで、ときにプレッシャーを感じて
しまいます。
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広～い心で
行動や言動をよく観察して、思い込みで判断しない。ミスばかり責めず、良
いところを見つけて伸ばしてあげるように心がけている。（30代・男性）
ミスは誰にでもあるので、次回からは同様なミスをしないようにと付け加え
た上で、何かあればすぐ相談するようにとも伝えます。（40代・男性）
あまり厳しく問い詰めると相手も感情的になってしまうので、常に逃げ道を
作ってやる。（60代・男性）

信頼関係 
日頃から頻繁に話しかけ、時には健康状態や家族のことも聞いて「私はあな
たを気にかけている」という意思を表示する。（50代・男性）
フィリピン人同士、噂が広まるのは非常に早い。連絡事項が正式ルート外か
ら伝わると誤解を呼ぶので、関係者への業務連絡を怠らない。（30代・男性）
困難と思われる仕事でも、まず任せてみる。問題が見つかればそれを徐々に
解決していく。（60代・男性）
信頼しているということを告げて、それを裏
切らないようにお願いする。（50代・男性）
たとえ言い訳でも、まずは相手の言い分を聞
くようにする。その上で問題の一つひとつに
対して一緒に原因・対策を考える。（40代・男性）

甘えは禁物 
あまり深入りせず、ある程度の距離感が大事。あまり親しくなりすぎても、
間違ったことがあったときに指摘しづらくなるし、フィリピン人の方にも甘
えが出てしまう。（40代・男性）
親密になりすぎると規律を守らないものが出てくるので、一定の距離を保つ。
（30代・男性）

結局は、一人の人間
フィリピン人と一言でいっても、中には優秀な管理職や担当者がいるのも事
実。上手く褒め、さらなる成長を促すことが大事。（60代・男性）
国民性の違いを認識し、「日本では～」「フィリピンでは～」という言い方は
しない。（30代・男性）
職場での地位以外では対等に接するのが礼儀であり、常識。（50代・男性）

私なりのコミュニケーション円滑術

さて、お互いに文句を言っているばかりでは、よい関係は築けません。
皆さんが普段心がけている“自分なりのコミュニケーション円滑術“を参考に、
私たちの方から意識改革してみませんか?

忘れてませんか?　基本の“き”
常に相手の人格、立場を尊重して接していれば、普通に接しているだけでも
良好な関係は維持できる。（50代・男性）
彼らを尊敬し、こちらの習慣を押しつけない。自分はこの国で仕事をさせて
もらっているのだということを認識する。（50代・男性）
一口にフィリピン人といっても様々な人がいます。
日本人以上に真面目で時間を守る人もいます。
国民性で切り捨てるのではなく、それ
ぞれの性格を見極め、各自のレベルに
応じた言い方や指導を心がけています。
（40代・男性）
フィリピンの文化を積極的に理解しよ
うと努める。同時に、日本の文化（企業文化を含め）も理解してもらうよう
に努める。（40代・男性）

こちらも重要、基本の“ほ”
ミスを注意する場合には、必ず当事者と一対一で話をして（指導して）から、
全体会議で問題点を共有するようにしている。（60代・男性）
注意は、必ず当事者だけを呼んでする。（30代・男性）
人前で大きな声を出して怒らない。（50代・男性）

石の上にも三年
教えるべきことを丁寧に教え、改善されるのを気長に
待つ。（30代・男性）
新たに始めることは根気よく指導する。理解される
まで、何度も繰り返して言う。
とにかく話し合う。先入観で物事を見ない。（40代・男性）

客観的に
感情的な怒り方をせず、論理的に説明する。（50代・男性）
やるべきこと、やってはいけないことを初めから明記した書類を作成する。
守れなかった場合には辞めてもらう旨、最初に伝えておく。（30代・男性）
フィリピン人は権威に弱いようなので（私見ですが）、職場内のなるべく地
位の高い人から注意してもらう。自分もその場に同席し、その上で「上司も
ああ言ってるし、一緒に頑張ろう」という論法で更正させます。（30代・男性）
ミスを直接指摘ぜず、自分でミスに気がつくように仕向ける。（50代・男性）

意外に効果的!? 
まずお腹いっぱい食べさせる。飲みニケ－ションならぬ、食べニケ－ション。
（30代・男性）

良いこと、気の付くことをしたら大げさに褒める。褒められて嫌な人間はい
ませんからね。（40代・女性）
ミスをしたらその場ですぐ注意して、あとに残さない。（40代・女性）
仕事の事項は紙に書いて、自宅の
壁に貼っておく。（50代・男性）
安くても良いので、出張の際など
はちょっとしたお土産を買ってき
てあげる。（40代・男性）
あなたは家族ではなくメイドであ
るという境界線を常に引いておく。
（40代・男性）  

ミスは面と向かってハッキリ注意する。それでも更正されない場合には、「新
しいドライバーを探そうか」という話を周りにして、間接的にドライバーの
耳に入るようにする。（30代・男性）
曖昧な要求・指示がトラブルの原因になる。何事もハッキリさせる事が重要。
（30代・男性）一ヶ月に一回程度、一緒に外出して夕食をとる。（60代・男性）

メイド編

ドライバー編



マカティで英語を学ぼう！ 選べるスケジュールマカティで英語を学ぼう！ 選べるスケジュール
DIRECT ENGLISHはリンガフォングループが運営する、世界的な英
会話スクールです。英会話コースにはテキスト、オーディオCD、ビデ
オCDがセットになっています。
個別指導やカンバセーションクラス、マルチメディアセッション、そ
して課外活動を併せ持つ、特別な教育システムをご用意しております。

DIRECT ENGLISHはリンガフォングループが運営する、世界的な英
会話スクールです。英会話コースにはテキスト、オーディオCD、ビデ
オCDがセットになっています。
個別指導やカンバセーションクラス、マルチメディアセッション、そ
して課外活動を併せ持つ、特別な教育システムをご用意しております。

B-3

DIRECT
ENGLISH

コミュニケーション能力、理解力、あなたの英語学習をサポート

受付時間：月～金 7:30～18:00    土 9:00～17:00
4F, YL Finance Building, 115 V.A. Rufino cor. Salcedo Sts. Legaspi Village , Makati City 1229
E-mail:info@vialinguainc.com/vialinguainc@yahoo.com

☎ 02-817-4728  または 812-1345 / 0918-917-6797

シンシア・サヤス教授のコメント
スムーズなコミュニケーションのためには、お互いが異なるバックグラウンドを持っていると認識す
ることを前提に、自分では当たり前と思うことでも一つひとつ相手に説明していくことが必要です。日
本でも、大きな会社では時間をかけて新入社員研修をしますよね。日系企業で働くフィリピン人スタッ
フとはいえ、日本人や日本に関する知識が十分にあるわけではないので、丁寧な指導が必要なのはなお
さらです。
フィリピン人は、一般的なルールがあったとしても、自分が納得できないと従わなかったり、他の人が
守っていないといって、なし崩しにしがちです。規則に書いてあるから知っているはず、で済まさず、相
手が納得できるまで説明することも効果的です。
また、フィリピン人は言いたいことを直接言えない時、それをジョークの中に含ませることがあります。
フィリピン人スタッフがジョークを言うとき、そこにはメッセージが隠されているかもしれません。「ま
たふざけているな」と受け流さずに、気をつけて聞いてみてください。

フィリピンプライマー編集部より
今回の特集、いかがでしたか?

編集部スタッフも、皆様からのアンケートの結果に頷くことが多かった反面、フィリピン人
からの鋭い指摘にグサリときたり…。また、全体を通して「フィリピン人の失敗やネガティブ
な行動」は、実は日本人にも当てはまることが多いように思えました（フィリピンタイムに慣
れちゃってる人、ついつい言い訳臭くなっちゃう人など、心当たりありませんか!?）。
フィリピン人、日本人といえど、結局は人対人。
お互いに歩み寄りながら信頼関係を構築したいですね。
アンケートにご協力頂いた皆様、どうもありがとうございました！

Light Tutorial Services

自分の強みを見つけてください。
外国語に投資することで、世界へつながる道が開けます。

本校の講師陣は、
言語を自然な方法で教えるテクニックに秀でたネイティブスピーカー。
あなたの目標とするところまで、
私たちが連れて行きます。

17.N Burgundy Corporate Tower 
Makati City 1200 Philippines
Tel : +632 856-3585
Fax : +632 856-3220
http://bridgelanguagecenter.com

言葉は、情熱。
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CALL

国際通話料金

5,000円/月額

日本➡フィリ
ピン

国際電話が
通話し放題

!!

■安心の定額制で、日本からフィリピンの国際電話が
かけ放題、話し放題 !

■双方共にインターネット環境に依存しない、
次世代国際電話サービス !

■日本の契約者は特別な端末の導入や設置作業も不要 !
現在お使いの端末をそのまま使用できます !

■フィリピン側には、ワイヤレスランドラインを支給。
フィリピン国内のローカルコールは無料 !

心と心をつなげるのは、 
あなたの「声」です

プライマー・コール
フィリピンと日本をつなぐ
プライマーがお送りする

新しいサービスのお知らせです!

まずはお気軽にお電話にてお問い合わせ下さい
☎ 03–5833–2677（東京）/ 02–703–4193（マニラ）
アイマージオンラインインターナショナル株式会社　I-Merge Online Int’l Co., Ltd.
東京都中央区日本橋蛎殻町2丁目8番11号パークハビオ水天宮306　URL : www.primercall.ph　E-mail : sales@primercall.ph

www.primer.ph
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Application Form
Primer CALL

Control No. 整理番号

Applicant’s Name
お名前

Telephone No. 電話番号
E-mail Address
Birthdate 生年月日

Employer’s Name　会社名
Address　お勤め先住所
Position　役職

Contact Number　ご連絡先

Name

Beneficiary’s Address (Philippines)
フィリピン側　ご住所

Landmark
（for ease of identifying address）

お近くの目印になる建物

Phone 1
Phone 2

2. □ Bayan PHONE (Fixed Landline) 固定電話

□    AGENT NAME（代理店名）

Signature（署名）
Date（日付）

□　 Landline　固定電話

I-MERGEONLINE Co. Ltd.

□     Landline　固定電話

Mobile Phone. 携帯

□　Mobile   携帯

Last Name

Postal Code 〒（　　　-　　　　)

Postal Code （  　　　　　　　　  )

Middle Name First Name

お名前 Last Name Middle Name First Name

□　Mobile   携帯

Beneficiary's Phone #     
フィリピン側　電話番号   

Address 住所

APPLICANT’S INFORMATION　お客様情報

EMPLOYMENT INFORMATION　お勤め先情報

PHILIPPINE BENEFICIARY’S INFORMATION  フィリピン側利用者情報

PHONE NUMBER REGISTRATION　登録用電話番号

You may register up to two (2) Japan numbers.  Please indicate if landline or mobile phone.
日本でお使いの電話番号をご登録下さい

Note: Initial payment includes one month advanced payment plus One-time Fee.　初期費用には、１ヶ月分の前払利用料と携帯端末費用が含まれます。

1. □ Bayan WIRELESS LANDLINE ワイヤレス電話 (Choose the type of phone unit you want)
　□ Handheld Mobile ( 携帯型ワイヤレス )　　OR　　□ Wireless Desktop 卓上型ワイヤレス

Please fax or mail back this application form to I-MERGEONLINE INT'L Co., LTD. Fax No. 03-5833-2678, together with 
the requirements needed for processing as below 1 & 2;

日本人の方はお申込み書及び下記２の現住所の確認できる公共料金領収書（電話・都市ガス・水道・電話）の中で
発行日から３カ月以内のもので、印字されているものを FAX もしくはご郵送ください。

1. One (1) copy of any valid ID listed below (Please mark X inside the box)
□　Passport パスポート　　　　□　Alien Registration Card 外国登録証明書　　　　□　Driver’s License 運転免許証

2. One (1) copy of any proof of billing listed below (Please mark X on the box)
□　Electric Bill 電気　　　□　Water Bill 水道　　　□　Gas Bill ガス　　　□　Telephone Bill 電話

PAYMENT　お支払いについて

INPORTANT:  REQUIRED DOCUMENTS TO BE SUBMITTED WITH APPLICATION FORM
お申し込みの際は下記の資料のコピーを添付してお送りください

I hereby confirm that the information provided above is true and correct.  I understand that I will receive  billing notices 
from I-MERGE and proceed to pay such dues  accordingly.  

I further confirm to have read and  agreed with the terms and conditions attached to this form.

私は、上記に提供される情報が真実で正しいことを確認し、私がアイマージからの当該料金の請求書に応じて支払うことを了解致します。
また、私はここに添付された契約条件に同意することを確認します。

PLEASE CHECK PREFERRED SERVICE FOR PHILIPPINE BENEFICIARY
フィリピンでご利用になる電話機の種類をお選びください
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ご予約からご搭乗まで、質の高いサービス

便利な予約システム

利便性がよく、混雑しない空港ターミナル

時間がかからないチェックイン

手頃な料金体系

膝先空間にゆとりのある座席

ご利用しやすい発着スケジュール

フレンドリーかつ礼儀正しい客室乗務員

快適な空の旅に
私たちを選ぶ理由

ゼストエアー

・国際線：韓国（仁川）

お問い合わせ：855-3333　ウェブサイト： www.zestair.com.ph

Primer P17



02-9867756/02-853-077509-273727874

2,000
2,800
4,300

2,300
3,000
5,000

2,500
3,700
6,000

3,000
4,000
6,500

URL:www.triangle-travel.com/

値下げ
しました！

HPからのオンライン予約できます 

誠実なドライバーが
新車でご案内する
安心のサービス

サラ・レンタカー

一日ご利用料金

3,800 ペソ／24時間
※有料道路通行料、燃料費を除く
（メトロ・マニラ外）

3,100 ペソ／24時間
（メトロ・マニラ内）

お問い合わせ：63-927-8166080/856-5655/3381875
Address：UG 12 CITYLAND PASONG TAMO TOWER, MAKATI 

本クーポンを

ご提示いただいたお客
様は、

ご利用1日につき

300ペソ割引いたします
。

本誌読者特典

※本割引は現金での
お支払に

限らせていただきま
 す

Tanawin、ここからの素晴らしい眺望を、ぜひあなたにも…。
ボラカイの壮大なパノラマビューの中で、日の出と共に目覚め、
感動的な夕陽を心ゆくまで眺める楽しみ…。
Tanawinにて贅沢かつ快適に南の島での時間をお過ごし下さい…。

ご予約・お問い合わせはボラカイナビまで   Boracay Navi Tours & Travel
Maxima De Boracay Bldg. Dmall Balabag, Boracay Island Malay Aklan 5608
Landline: (6336) 288-1313     Telfax: (6336) 288-1553
トラベルコーディネーター　岡本まで（日本語対応）
Email: info@boracaynavi.com    Website: www.boracaynavi.com

ピークシーズン
11月～5月

スーパーピーク
シーズン

スペシャルホリデー
ひと月の料金Room Type

One Bedroom
(2 Persons)

One Bedroom Deluxe
(2 Persons)

Two Bedroom 
(4 Persons)

Two Bedroom 
Deluxe (4 Persons)

Penthouse
(6 Persons)

USD 120/  1泊

USD 150/  1泊

USD 200/  1泊

USD 220/  1泊

USD 300/  1泊

USD 135/  1泊

USD 165/  1泊

USD 220/  1泊

USD 250/  1泊

USD 330/  1泊

USD 700

USD 960

USD 1,500

USD 1,600

USD 2,100

Tanawin Luxury Apartments
Paradise Lifestyle Boracay

最高の
ビーチフロント
アパートメント

お部屋

家具完備・各戸独立設計の
1・2ベッドルームユニット

1泊毎または
長期レンタルで

ご利用いただけます。

料金 ピーク日の追加
料金（総額への）

1-ベッドルーム （海の見える部屋）
“Mandaya”

1-ベッドルーム （ビーチフロント）
“Aeta” “Tagbanua” “Kankanay”

2-ベッドルーム
“Ibaloi”

2-ベッドルーム （ビーチフロント）
“Maranaw”

2階建て ペントハウス
“Hanuno’o”

P8,600

P11,100

P12,320

P18,480

P24,600

P6,160

P6,160

P12,320

P12,320

P18,480

ご予約・お問い合わせは
ボラカイナビまで
Boracay Navi Tours & Travel
Maxima De Boracay Bldg. Dmall
Balabag, Boracay Island 
Malay Aklan 5608
Landline : (6336) 288-1313
Telfax : (6336) 288-1553

トラベルコーディネーター
岡本まで（日本語対応）
Email : info@boracaynavi.com
Website : www.boracaynavi.com

ル・ソレイユ・デ・ボラカイならではの
温もりのあるサービスが、

あなたとあなたの大切な人の、
大切な思い出作りをお手伝いします。
人生の美しさを再発見できる
至福のときをぜひ…

ル・ソレイユ・デ・ボラカイ ホテルで

マカティオフィス 
G/F PJL Corporate Centre, 1782 N. Garcia cor. Candelaria Sts., Bel-Air, Makati City
直通電話 : +632 890 0493 / 899 6779 • Telefax: +632 899 8756
Email: lesoleil@pjlhuillier.com
ボラカイオフィス
Boat Station 2, Boracay Island, Malay, Aklan
Tel.Nos.: +6336 288 6209 to 12 • Telefax: +6336 288 6118
Email: lesoleil@smartnet.ph 
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マニラ

アポ島
ドゥマゲッティ

ミンドロ島

パナイ島

ネグロス島
セブ島

ボホール島

シキホール島

T
r

a
v

e
l 

R
e

p
o

r
t

Apo Island  人魚になる島、アポ島

文
・
写
真
：
志
乃

第2回   自然と共に過ごす宿

フィリピンのダイビングスポットと言えば、必ず名前が挙がるアポ島。
世界中のダイバーを虜にしている島です。
ダイビングをしない人でも、
シュノーケリングで十分満足できることは間違いありません。

アポ島には現在二つのホテルがあります。どちらも

リゾートホテルの名に相応しい造り。

APO ISLAND BEACH RESORTはフィリピンの

リゾートホテルでよく見るコテージタイプ。ニッパヤ

シの屋根がとてもキュートです。宿泊は600ペソ～。  

Liberty’s Community Lodgeはスペインを思

い浮かべるような真っ白な壁と石の造りが特徴ですが、

箇所ヵ所にあるオブジェはフィリピンに繋がりのある

ものばかり。山の斜面に建っているため、ほとんどの

部屋からビーチが一望できます。宿泊は600ペソ～。  

日中はあちこちからダイバーを乗せたボートが集ま

り賑やかなアポ島ですが、夜は自然に飲み込まれたよ

うにひっそりとします。時間になると電気の供給が止

まるため、自然が放つ明かりを頼りに普段は眠ってい

る五感が研ぎ澄まされます。

日が昇るのと同時に目を覚まし、日が沈むのと同時

に体を休ませる。太陽と共にする生活は、仕事で疲れ

た体に自然のリズムで生活する心地よさを思い出させ

てくれます。

　　　　　　　　　　　　　　　　　～つづく～ 次回はアポ島でのシュノーケリングについてご紹介します。

①ビーチリゾートならではの贅沢なくつろぎ
②南欧を思わせるホテル。質素な中にも温もりを感じる
③ホテルから眺めるビーチ。眩しいほどの清々しさ
④晴れた日の息を飲むような夕日は、まるで日々の自分
へのご褒美のよう

②①

③ ④

APO ISLAND BEACH RESORT
http://www.apoislandresort.com
Liberty’s Community Lodge
http://www.apoisland.com/libertylodge

目の前のビーチはもちろんホワイトサンド
全16部屋のほか、レストラン、ダイブショップとすべてがそろったプチリゾート

併設スパYasuragi
アンティーク調のコーヒーショップnagisa で午後のひとときを・・・
併設スパYasuragi
アンティーク調のコーヒーショップnagisa で午後のひとときを・・・ボラカイで

の
お楽しみ



マニラ湾に面し、空港へのアクセスも便利な

ロケーション。空港とホテルの移動は無料送

迎サービスがあるので、細かな心配をせずに

済み、助かります。また、もしなにか困ったこ

とがあったとしても常駐している日本人スタッ

フに相談できるので安心感があります。

レストランはホテル内だけでも1階の「海舟」、

2階の「カフェ・サンパギータ」、「レ・アモー

レット」とチョイスが豊富で、今日は中で食事

を済ませたいな、と思ったときにも気分にあわ

せて場所を選べます。変に気取らず食事がで

きるのがいいですね。特に、友人との待ち合

わせの間に利用した「レ・アモーレット」のパ

スタは、日本人好みのゆで加減で美味。スタ

ッフのサービスもよく、大満足でした。

宿泊したのはロイヤルルーム。落ち着いた雰

囲気の部屋からは、窓の向こうに見えるマニ

ラ湾の水平線へ陽が沈んでいくのを鑑賞でき

ます。窓が大きいので見晴らしがよく、閉塞感

のない部屋でゆったりとリラックスできます。

泊まっていた部屋のバスルームにもお風呂

はついていたのですが、私はむしろ、宿泊客に

は無料のサウナ・大浴場の方に行っていまし

た。やっぱり大きなお風呂は気持ちいいです

から。マニラでこんなサービスが受けられると

は予想外で、思いがけず得した気分です。そ

ういえば、サウナに入ったのも久しぶりでした

ね。たっぷり我慢した後に入る水風呂は、なん

ともいえない爽快感があります。

初めて訪れたマニラで出発前は少し不安で

したが、ネットワールドホテルのサービスのお

かげで、到着から出発まで全く心配なく過ご

すことができました。常駐の日本人スタッフに

日本語でいろいろなことを教えてもらえたのも

強く印象に残っています。

次回来る時も、またネットワールドホテルを

利用したいですね。

文：H. T.
20代後半の会社員。フィリピン赴任中の友人を訪
ねて、初めてのマニラ滞在

ネットワールドホテル
日本人の好みにぴったり応えるサービスが魅力的です

Net World Hotel  M F-4
Roxas Blvd. cor Sen. G. Puyat Ave., Pasay City
☎ 02-536-5828 （予約直通番号）

Hotel 
Report

ネットワールドホテル
日本のおもてなしと、大浴場で定評のあるネ
ットワールドホテル。

●宿泊料（税金は別途かかります）
  一般料金 12/31までの
   プロモ料金

スタンダード US$ 80 US$ 45
デラックス US$ 100 US$ 60
エグゼクティブ US$ 110 US$ 65
スーパーデラックス US$ 115 US$ 70
ロイヤル  US$ 120 US$ 75
ペントハウス US$ 140 US$ 85

特別に宿泊料を
一般料金から
40％ディスカウント!

40％
OFF
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D-2

EHM4H
Energetic 
Healing 
Massage 
for 
HEALTH

ホテルマッサージ・出張マッサージサービス

豊かさは健康から。
身体をストレスから解放して、ヘルシーな暮らしを。

EHM4H
Energetic Healing Massage for HEALTH
営業時間：14：00～翌日 2：00（最終コールは午前 1時まで）
tel：02-474-2872  0939-139-1360  0939-139-1362  0926-674-9730
Email: ehm4H@gmail.com

* マカティ市外の場合は、サービス時間を最低 2時間とさせていただきます。
*マッサージ以外のサービスは硬くお断りしております。

ご予約はお電話で

Tel : 02-892-8431 / 0920-836-1132
2nd Floor, Aguirre Bldg., H.V Dela Costa cor., Tordesillas St., 
Salcedo Village, Makati City

営業時間 :  9:30 am ‒ 7:00 pm 月曜日～土曜日　　定休日：日祝日

（
元
は
O2 
ス
キ
ン
ケ
ア
）

ス
キ
ン
ケ
ア

＆ 

レ
ー
ザ
ー
ク
リ
ニ
ッ
ク

02

今まで以上に素晴らしい
スキンケアサービスを
提供いたします。

A
E
S
T
H
E
T
I
C   

C
E
N
T
E
R

レーザートーニング (10 回 / 毎週 1回 ) : 
1,064 ナノメーターの波長のレーザーを使ってシミを取り除く、副作
用を生じない最新のメソッド
10 週間 / P38,000

ソフトレーザーピール (2 週毎に3回 + 肌の再生ケア 3回 ) : 
食品医薬品局（FDA）認可のメソッドで、肌再生、毛穴縮小、にきび改善、
肌弾力の改善を促進
3回 / P25,000 

IPL Facial (3 週間隔で 3回 ) : 
IPL  (Photo Rejuvenation ) とは、Intense Pulse Light の略語で、強い
波長の光を周期的に放出させ、シミ、そばかす、茶色の斑点、色素沈着、
小じわ、毛穴縮小などの肌老化を防止し、肌の弾力を増大させると同
時に、にきび、顔面紅潮のような肌疾患を改善
10週間の IPL プログラム、3IPL＋7ホワイトニング・ケア：P24,000 

IPL 永久脱毛 (6 ～ 8週間隔で 5 回 ) : 
狭いひたい、ひげ、腕、足、わきなど。 価格は体部位によって異なります。
１回 / P３,000 ～ P８,000

オバジ ピール : 
目もと・口もとの小じわ、にきび跡・外傷跡、顔のくすみ、老化肌の改善
オバジピール 2回＋肌再生ケア 2回  / P28,000

ホワイトニングケア ( ビタミン Cトリートメント ) :
1 回  / P1,500　10回 / P12,000

スペシャルヒーリングサービス・アロマセラピー  450ペソ 
特別に開発したオーガニック・アロマオイルを使用
ストレス、不眠、喘息、疲労、抑鬱、癌の諸症状緩和に

マッサージサービス  300ペソ/ 2時間 550ペソ
指圧、スウェディッシュ、リフレクソロジーマッサージ、
ディープティシューマッサージ、毒素排出マッサージ、
タイ式・指圧コンビネーション、
スウェディッシュ・指圧コンビネーション リピーターに

は

スペシャルギ
フトを

プレゼント！
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Unit 2068 & 2069 B.2, 2nd Level, 
Festival Supermall, Alabang, Muntinlupa city 

Tel: 02-842-5405 / 02-842-6138   
Fax: 02-772-1855

 e-mail : toshikobeclinic@yahoo.co.jp（日本語）
URL: www.kobeclinicphil.com

From 8 AM to 8 PM　年中無休

KOBE CLINIC

内科、外科、眼科・耳鼻咽喉科、
小児科、産婦人科、皮膚科の
専門医がおります。

日本と同じ人工透析。
ダイアライザー等、
全て使い捨てで行っています。

H-4

本ページを提示いただいた方には10％割引致します
（Hua for the Skinのメニューに限ります Yaksonmyunga の
プログラムには使えません）

骨気セラピーも行っています
●骨気セラピーは骨と筋肉を同時に刺激して
   弛緩させるセラピーです
●骨をマッサージして弾力を与え
   健康にさせるセラピーです

H-4

体の痛みを快感に変えましょう！

各サービスはp250/時間です。

スウィディッシュ、又は指圧マッサージ
スウィディッシュと指圧の組み合わせ
シャメンスタイル・フットリフレックス
ボディマッサージとパワーストレッチ
（ぜひお勧めです！ PURA VIDAだけのオリジナルですP350/1時間20分） 
この他にも、スパ・パーティや各種プログラムがあります。
ギフト券もご利用いただけます。

セルライト・キュア・マッサージ P300
 ヴェントサ・マッサージ P350
 ツイン・マッサージ P500

24時間営業
ホテル＆ご自宅でのサービス：マカティエリアのみ

オフィス：マカティ市、サルセドビレッジ、トルデシラスストリート

心地よいスパトリートメント・マッサージを
快適にご自宅で受けられます。

02-703-7068   
02-895-0951   

0919-4254200 2007年以来

パワーストレッチをお試しください！

快適なご自宅でのマッサージで、
心の奥底からの安らぎとストレス解消を

DOH登録番号：12-07-3303     TESDA 認定番号：CLN-NQ-199300
男性・女性マッサージ師をお選び頂けます。

●スウェディッシュ、指圧、またはその組み合わせ  P250
●タイマッサージ  P350　●リフレクソロジー  P250　
●ホットストーンと1時間のマッサージ  P350
●ベントーサと1時間のマッサージ  P350
●ボディスクラブ（オーガニック自然素材）  P599
●ボディスクラブ（レギュラー）  P449
●フェイシャルクレンジング（オーガニック素材）  P249
●フットスクラブ  P299　●指圧マッサージ  P350

ご予約はお電話または TEXT で
02-489-2966/562-0946/0918-689-5027
0926-726-1581/0922-865-4495

営業時間：13：00～翌日 3：00　年中無休

Hotel and Home Service

Simply Natural Therapies
for mind, body & soul 

マッサージ
指圧マッサージ Ｐ250/60分
スウェディッシュマッサージ Ｐ250/60分
指圧＆スウェディッシュマッサージ Ｐ250/60分
タイマッサージ Ｐ250/60分
ベントーサ Ｐ300/60分

その他のメニュー
ボディスクラブ  Ｐ600/90分
フットスクラブ  Ｐ300/60分

3530 Cityland Pasong Tamo Tower Don Chino Roces Ave.,Makati City
Tel:0920-244-6229/02-338-1875/0927-816-6080/02-856-5655
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今月のプロモ！
マッサージがどれでも2時間で 
　　P375（マカティ市内）
　　P450（マカティ市外）

※マッサージサービス以外は行っておりません
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ホテルや
ご自宅での
マッサージ。

プロのセラピストの
技をお試しください

TEL:02-742-1829、02-743-6168、0915-331-0088
営業時間 13:00 ～翌日 1:00  　毎日営業

ボディマッサージ
・スウェディッシュ /指圧 /リフレックス/
　コンビネーション  
・フットスクラブ・リフレックス 
・マニキュア＆ペディキュア   
ボディトリートメント
・グリーンティボディスクラブ  
新メニュー
・ガルバニックフェイシャル   
・ガルバニックヘアトリートメント

ヘアー＆フェイス
・ヘアーカット   　
・ヘアーアイロン   
・ヘアースパ
　背中のマッサージ付  
・縮毛矯正　
・ヘアーエクステンション　
・ヘアーデトックス　
・ヘアー・メイクアップ　
・まつげパーマ   　
・まつげエクステンション  

P250/60 分
P300/60 分

P250

P600/60 分

P1,000
P1,000

P250
P250

P350/60 分
P1,999~
P2,500~
P500~
P1,000~
P350
P1,500

TEL:02-742-1829、02-743-6168、0915-331-0088
営業時間 13:00 ～翌日 1:00  　毎日営業

2時間以上ご利用の方は、10％割引いたします

タガイタイの本格イタリアン

Alfonso Hotel, Royale Tagaytay Estates, Alfonso, Cavite
レストラン：0915-641-3013　ホテル：046-413-4077
日本語：0917-976-4949（斉藤）年中無休
www.tagaytay.alfonsohotel.net



なんとこれで4回目!!　このままでいくとずーーーと続くんではないかと思いま
す（そんなわけは・・・・・・）。

さてこの号の出るころにはルバング島釣り三昧がかのうになってるかな???
とりあえず地元在住の日本の釣りファンのために、激安バンカールバング一

泊ツアーは、発動してるとおもいます（たぶん・・・・・・・）。
今現在まだフィッシングボートの段取り途中なので、ゴージャスリッチツアー

（仮名）のほうは発動してるかわかりませんが、HPのほうでご確認ください。

トンペは4月28日でフィリピンに来て1年がたちます。
今思うことは、この国は1年中、Tシャツですごせるということ・・・・。
ん・・・・なんじゃそりゃ・・・・とそれもそうなんですが、日本と比べると楽

しみがホント少ない・・・・カラオケも秋田市・・・・。

となるとやはりつりでっせーーーー釣り!!!　これっきゃないです。
おおおおきれいに??結びつけた??　いえなかば強引!!!
釣りばんざーーーーーーーーーーーい!!
フィリピンばんざーーーーーーーーーーーい!
日本ばんざーーーーーーーーーーーーーーーーーい!!????

フィシュ&ダイブ最高!!!!!!!!!!!!!!

http://www.fishanddive-sp.com

昨年末、とん平の釣った魚 激うま！！  このような料理が皆様のお口にも！

刺身 ソテー

Fish and Dive
Paseo Tesoro Building, 822 Arnaiz Avenue, Makati City, 
GLOBE: 0905-414-4000  　SMART: 0908-971-1115

B-4

Gustavus Steak Lounge
Ground Floor, F&M Lopez Building
109 C. Palanca St., Legazpi Village, Makati City
電話：02-813-0475 
営業時間：11:30am ～ 2:30pm
　　　　　6:00pm ～ 11:00pm
休日：土曜日のランチタイムと日曜日

リブアイステーキ
ニョッキ、茹で野菜と野菜ロールを添えて

アメリカ農務省認定最高級グレ
ード「USDA PRIME」の牛肉を
100%使用
1,492ペソ

海老のグリルと帆立貝のトルネード
カニとホウレンソウのリゾット、
チリハーブバターソースと共に
ぷりぷりの海老とやわらかい帆立
貝のハーモニー
650ペソ

殻付き生牡蠣（8個入）
ホースラディッシュのカクテルソース、赤ワ
インビネガーシャロット、きゅうりのサルサ
の3種のソース
マニラで最も新鮮な牡蠣！
280ペソ

トリロジーアルジェンティーナ 
（グラス250ペソ）または
インフィニタス・マルベック
（ボトル1,725ペソ）がよく合います
お料理に合うワインも
各種取り揃えています！

キド・マスターバーガー
当店のハウスバーガー。ジューシ
ーな日本のミートパテと、オニオン、
コールスロー、トマト、チーズをオ
リジナルのボロネーズソースで

ジャパニーズ・
クリームチキンパスタ
オニオン、マッシュルーム、チキン
胸フィレの入ったジャパニーズクリ
ームソース・パスタ

タコヤキ
小麦粉、卵、タコ、野菜の入った
日本のタコヤキ

カラメルマッチャマロ
カラメルとマシュマロをトッピング
した、きめ細かなクリーミーブレン
ドの抹茶

ロビンソンズ・プレイス・マニラ4階で営業中！

Appetizing
Experience!

G-1

月曜日
4ピース  スパイシー
チキンセット
店内：140ペソ
テイクアウト・
デリバリ ー： 166ペソ

火曜日
2ピース  グリル
チキンセット
店内：140ペソ
テイクアウト・
デリバリー：166ペソ

水曜日
4ピース  テリ-Q
ウィングスセット
店内：140ペソ
テイクアウト・
デリバリー
166ペソ

金曜日
4ピースオリジナル
チキンセット
店内：140ペソ
テイクアウト・
デリバリー：145ペソ

月～金曜日
2ピース  スパイシー
チキンバーベキュー
セット
店内：140ペソ
テイクアウト・
デリバリー：166ペソ

木曜日：2ピーススモークチキンセット／
1ピースバーベキューチキンセット

店内：150ペソ
テイクアウト、デリバリー：
183ペソ

釣りキチとん平フィリピン奮闘記 4
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Primer P25

昨年 7月にリニューアルオープンした ARA。
韓国の宮廷料理をしっかり学んだ
オーナーの奥様自らがアレンジを加えた、
新しくて美味しいメニューで人気があります。
店内の雰囲気や食器使いなどもおしゃれです。

カルビサル（USAビーフ）P690

ARA
7232  Malugay Brgy, Bel-Air Makati
　  02-817-1206
　  11：00~14：30（ランチタイム）　 
　  17：00~22：00（ディナータイム）
　  なし
個室、VIP ルーム、ファンクション
ルーム等もあります。（ルームチャージ無料）

B-2

休

営

RCBC 
Tower

MAKATI 
MEDICAL
CENTER

MAKATI 
FIRE
STATION

MAKATI GOLF CULB

San Gil-Puyat Ave.

Malugay St.

A
ya

la
 A

ve
.

Korean Restaurant

 毎月、
 月替りで

 衝撃のプロモ
 実施中！
内容はお店の方に
お問い合わせください

ランチで人気のスンドゥブチゲのボリュームや、石焼ビビンバの
味や焼き加減など、他とは一線を画すサービスで、つい通ってしま
うとの声もあり。どれも辛さがマイルドなので、しっかり旨味を感
じられるのが特徴です。メニューにお刺身があるのも、常に新しい
ものを取り入れているARAならではです。 フェートッパ  Ｐ400

ユッケ Ｐ400

ヘルムパジャン Ｐ370

居酒屋に来たような暖かい雰囲気と、
多彩なメニューが魅力！
ポイントカードシステムを実施しています
・500ペソのお支払いにつき１ポイントがつきます
・1枚につき20ポイントまで集められます
・20ポイントで次回500ペソの割引になります
561 Adriatico St.cor. Julio Nakpil St., Malate, Manila
Tel ： 02-521-2396 G-2

Made in Manilaのヘルシーレシピ

トマトのゼリースープ
材料
トマト中サイズ 4～5個（皮、種を除いて350g）、水 150g（ト
マトと水で500gになるように）

調味料
Ajinomoto Ginisa All purpose Seasoning mix 7g、粉ゼラ
チン10g、水（ゼラチン用） 大さじ3、レモン絞り汁 半個分

作り方
①トマトは湯剥き（さっと熱湯でゆでて皮をむくこと）をし
て、ざく切りにして、種をとる。種と一緒にジュースを捨
てないように、一度ざるにとってから漉したジュースはト
マトに戻す。

②トマトと水で合計500gになるように水を足し、調味料と
一緒に鍋で軽く煮てから粗熱をとる。

③粉ゼラチンは水でふやかして、レモンの絞り汁とともに2
の鍋に入れ、よく混ぜ合わせてから、容器に移して冷蔵庫
で冷やし固める。

トマトはグルタミン酸が豊富で、熟すに従いうま
味が強くなります。完熟トマトは市場やランドマー
クで手に入りますが私はいつもサルセドの公園の
近くにある韓国グロッサリーで買っていました。ト
マトに含まれる成分、カリウムは塩分の排出に役立
ち高血圧を防ぐ働きがあり、リコピンは抗酸化作用
が強く疾病の予防に役立つと言われています。ルチ
ンは血圧を下げる働きがあります。Aji-Ginisaはに

んにく、たまねぎと鶏風味のバランスがよくトマト
スープの味わいにとてもよく合います。ゼラチンは
Gelatin powder （unflavored）と言えばスーパーで
簡単に探せます。
暑い時でも食べやすい冷たい副菜として、野菜の
栄養をたっぷり取ることができるメニューですが、
赤ワインやココナッツワインにもよく合います。

レシピ・文・写真：本橋弘治
2009年の6月までマニラに4年間在住していた、
フィリピン食文化をこよなく愛す調理師

Aji-Ginisaはにんにく、たま
ねぎと鶏風味のバランスが
よく、トマトスープの味わい
にとてもよく合います



3/F, 900 A. Arnaiz Avenue (Pasay Road) cor. 
Paseo de Roxas, Makati City
11:30 ～14:30/17:30～22:00 定休日なし

Tel.843-4285 
       812-2913

G/F, 900 A. Arnaiz Avenue 
（Pasay Road） cor. Paseo de 
Roxas, Makati City
Tel. 810-8735 
       810-2763
www.elcirkulo.com
11:00～14:30 
17:00 ～22:30
月曜～金曜（土曜はディナー
タイムのみ〈23:00まで〉）
日曜定休　日本語メニューあり

G/F Milky Way Building 900 A. 
Arnaiz Avenue corner Paseo 
de Roxas, Makati City
Tel. 817-6252, 813-0671

11:30～ 14:30 / 17:30～ 22:00
日曜定休　日本語メニューあり

Ｃ-4

Ｃ-4

Ｃ-4

www.tsukiji-
restaurant.com

www.azuthai.com

第11回盆踊り大会
by マニラ日本人会

持ちイイなーとおもっていた涼しい風がピタリと止み、

太陽が肌に痛くなってくるマニラの3月。日差しはまさ

に日本の夏!　日本では桜の時期にも関わらず、この時期に盆

踊り大会をすることを決めた人は、エライ。

マニラ日本人会による第11回盆踊り大会は、3月6日夕刻5

時から、マニラ日本人学校で開催されました。グラウンドの

向うに日が沈み始めた6時頃にやっと駆けつけると、すでに中

央の櫓（やぐら）を取り囲むテントには、黒山の人だかりです。

受付のボランティアにお礼を申し上げ、花火と桜の柄のウ

チワを扇ぎながら校庭に入ると、綿菓子、焼きそば、金魚す

くいと、まさに日本の夏祭り気分。一緒に出かけた娘は久し

ぶりの鳥からあげに、ほくほく。お父さんたちは席を守るため、

を言い訳にして、焼き鳥とビールで乾杯です。

ステージでは、エンゼルバトングループによる可愛い演技。

でもマイケル・ジャクソンの「BAD」がかかると、観客も一

気にヒートアップ。チーム・ゴリエの女性ダンスでは、なんと

8名のメンバーのうち、2組の夫婦が含まれているとか…。

ドンドンドン、と太鼓がなって、東京音頭や河内音頭。英

語のちょうちんと”CAUTION”の文字が不思議となじんで見

える櫓の上で、桜の髪飾りがかわいいMJSの女子生徒『サル

セド娘』達がお手本を見せると、ノリの良いうちのドライバ

ーもつられて踊りだす。

和菓子やパン、NGOや青年海外協力隊によるグッズ販売等

もしっかりチェック。親子ともに大満足で帰路につくと、ああ、

しまった、花火を見忘れたー。盛りだくさんのお祭りなので、

来年はシートをもって、お花見気分でのんびりと参加しよう。

企画運営をご担当された日本人会の皆様、お疲れ様でした!

文・写真：ダンさん

潜入レ
ポ
!
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Philippines Fiesta Schedule April - June
フィリピンのフィエスタ（お祭り）
スケジュール　4月─6月

I-MERGE ONLINE, INC.
Unit 301 3F Aurora Bldg., Alabang-Zapote Road 
Alabang, Muntinlupa City
☎ 02-842-8950   FAX 02-738-1067
E-mail iij-sales@imergeonline.co.jp
www.imergeonline.co.jp（日）
www.imergeonline.com（英）
マニラではたらく社長のブログ：
www.ameblo.jp/manila-ceo/

アイマージ通信

南カマリネス州に行こう!
ルソン島のビコール地方って、意外と面白い
スポットが目白押しなのはご存知でしょうか?
マヨン火山、ジンベイザメを見ることができる
スキューバーダイビングのスポットなどなど。
中でも、南カマリネス州には、敏腕でカリス
マ的な州知事が5年がかりで開発した、フィリ
ピン一ともいえる巨大なウェイクボード場があ
ります。
その名もCamsur Watersports Complex

（通称：CWC）。
ウェイクボードといえば日本では相当高価な
スポーツですが、このCWCでは誰でも格安で
施設を利用することができ、宿泊施設も充実。
子どもたちが楽しめる施設もたくさんあります。
当社アイマージでは、この南カマリネス州に

おいて、現在進行中のEco-Mergeプロジェク
トの一環として、太陽光発電を利用したエネル
ギーの事業を展開して参ります。フィリピンに
おける環境事業の集大成とすべく、情熱を込め
て事業を推進して参ります。

Camsur Watersports Complex  公式HP
http://www.cwcwake.com/
Eco-Mergeプロジェクト  公式HP
http://www.eco-merge.com/

フィリピンへの貢献を目指して !

Magayon Festival
マガヨン・フェスティバル

時期：4月1日～30日
場所：Albay
雄大にそびえるマヨン火山の壮麗な姿を讃
え、ビコール語で「美しい」を意味する「マ
ガヨン」の名を冠するフィエスタです。本
質的には、大地の恵みへの感謝を表すアル
バイの暮らしに根ざした祝典です。農作物
展示、トレードフェア、料理ショー、文化
イベント、ストリートパレード、写真・アー
ト展示、スポーツイベント等のさまざまな
催しが行われます。5月14日のアルバイ誕
生記念祭という側面もあります。

Rodeo Masbateño
ロデオ・マスバテーニョ

時期：4月16日～18日
場所：Masbate
騎士よ、手綱をとれ!　マスバテのロデオが
またやってきた!　このイベントは、地元の
カウボーイ達がそれぞれ馬ではなく雄牛に
乗り、縄を振り回しながら相手を振り落と
す勝負をします。

Pulilan Carabao Festival
プリラン・カラバオ・フェスティバル

時期：5月14日、15日
場所：Pulilan, Bulacan 
守護聖人サンイシドロ・ラブラドールを讃
える感謝祭で、カラバオをはじめとする何
百頭もの家畜の行進が名物です。特別に毛
を剃って花輪で飾られたカラバオたちが教
会の前でひざまづく、このカラフルなカラ
バオのフィエスタと町の宗教的行事にぜひ
立ち会ってください。5月14日には町中の
農民が、守護聖人へ一年の大地の恵みに感
謝を表して、様々な果物、お菓子、穀物、
何色ものキーピン（米でできた飾り）を竹
の棒にぶらさげます。このフィエスタの見
所は、教会の前でひざまずくカラバオとシ
ンボルのフロート（パレード車）です。

Obando Fertility Rites
オバンド・ファーティリティ・ライツ

時期：5月17日～19日
場所：Obando, Bulacan
オバンドのフィエスタは5月17から19日に
かけて開かれます。子どものいないカップ
ルは、3聖人（サランバオの聖母、聖パスカル、
聖クララ）を讃えて踊ることで子どもを授
かり、独身の男女は良い結婚相手がみつか
るとされています。農民も聖母に豊かな実
りを感謝します。
●プライマーvol.20の11ページに、
このお祭りについての詳しい記事が
あります。
ご興味のある方はぜひご参照下さい。

Mudpack Festival
マッドパック・フェスティバル

時期：6月21日
場所：Murcia, Negros Occidental
自然と密接な生活を送っていた原始時代へ
の回帰を祝うシンボリックなイベントで、
自然環境の大切さへの気づきやアートや工
芸へ自然素材の活用を促すことを狙ってい
ます。この新興フィエスタの目玉は、泥パ
ックで顔を覆い、マンブカル粘土を全身に
塗ったダンサーによる夜通し続くお祭り騒
ぎです。
●プライマーvol.20の12ページに、
このお祭りについての詳しい記事が
あります。

Pintados Kasadyaan Festival
ピンタードス・カサジャアン・フェスティバル

時期：6月27日
場所：Tacloban City 
「ピンタードス」では、かつての慣習である
ボディ・ペイント（タトゥー）を紹介し、ま
たタクロバンの人たちがどのようにキリス
ト教を受容し、サント・ニーニョ信仰を行
うようになったかを知ることが出来ます。
一方、「カサジャアン」は、レイテ地方のユ
ニークな文化・歴史・生活を描いたカラフ
ルで多様な祭典用野外劇です。
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Primer 設置ステーション　地図内　 の場所
いち早く最新号を読んで頂くために、設置ステーションには沢山の部数を置いて頂いています。

NEW  HATCHIN  マカティ店、山崎  マカティ店、日本人会、チョットストップ、　
Sango! マカティ店、アイマージ  マカティ

P

P

P

P

P

P

教会
ホテル
医療施設

●広告主
●広告主＋設置店

●設置店

設置ステーションP
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今月の大売出し品！

マカティ店                8:00~19:00  毎日営業
Tel：02-897-7207、02-890-5038、02-890-1649  Fax：02-897-7209
マビニ店                 8:00~22:00  毎日営業
Tel：02-400-9478  Fax：02-400-9478
カルティマール店　　　7:00~17:00  (月～土）7:00~14:00  (日）
Tel：02-833-8905、02-834-1384  Fax：02-834-1384

A-1

A-1

A-1

生鮮食品が自慢の日本食材店

※値段は事前の予告無く変更になる場合があります。※品切れの場合はご了承下さい

金山寺みそ

しそ漬け梅干
みなべ

冷凍タラ冷凍タラ
腹切り身
お弁当にもぜひ

半切り江戸前 
手巻き焼きのり

みんなで楽しいお寿司

ミツカン 

味ぽん
お鍋、焼肉、焼き魚に

232P 170P

72P 116P

蒟蒻ゼリー
（アップル味、ピーチ味）

食物センイたっぷり

Bridge Language Center

S.O.F.A

トラベルカフェ・フィリピン

Via Lingua

Sarah Rent A Car
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ロックウェル

フォートボニファシオ

セレンドラ＆ハイストリート

Pepper Lunch

Kuretake

UCC Cafe Terrace

Gaudi

H.I.S Philippine
Travel Group

Skin Care Solutions

在フィリピン日本国
大使館からのお知らせ

F-6在フィリピン日本国大使館
2627 Roxas Boulevard, Pasay City, 
Metro Manila, 1300
☎ 02-551- 5710      FAX 02- 551-5785
E-mail : ryoji@japanembassy.ph

　みなさまがお持ちの旅券の有効期間を一
度ご確認ください。もし、残りの有効期間が
６ヶ月を切っている場合には、不測の事態に
備えて旅券の切替えをご検討下さい。特に、
近隣アジア諸国に旅行や出張で行く機会が
想定される場合は、残存有効期間が６ヶ月以
上ないと無査証で入国できない国や、査証
申請ができない国があります（フィリピンに
つきましても、無査証での入国のためには、
旅券の有効期間が６ヶ月以上残っているこ
とが条件とされています）。
　いざ、出発間際に気づいても、旅券の切替
え手続きについては、申請日を含め４開館日
以後の交付となります。また、フィリピンに
長期滞在されている方はフィリピン査証の
更新・転記、これに伴う再入国許可の取得
などの手続を事前に入国管理局にて行う必
要もあり、場合によっては渡航日程を変更し
なくてはなりませんので、ご注意ください。
　旅券は、所持している現行旅券の有効期間
が１年未満となった場合、切替え手続きの申
請が可能となっています。この機会に、ご家族
みなさまの旅券をご確認下さい。
※旅券の有効期間と渡航先の入国条件との関係は、航
空券を購入される旅行代理店や渡航先国の大使館等
にご確認下さい。
　また、航空会社によっては、渡航先と旅行者の所持
する旅券の有効期間により、搭乗を拒否することも
ありますので、搭乗に際しての支障の有無については、
当該航空会社にご確認下さい。

教会
ホテル
医療施設

●広告主
●広告主＋設置店

●設置店

設置ステーションP

旅券（パスポート）に関する注意

レーザー脱毛
肌に優しく効果的なレーザー脱毛です。
価格：両ワキ１回 P2,500　両ひざ下 1回 P6,000　
             両脚 1回 P11,000

肌の引き締め
肌への副作用がなく、コラーゲンの製造を促しお肌
をぴんと張りのある状態にします。お肌の感触にな
めらかさと弾力がよみがえります。
価格：リファーム（シミ等の改善）P6,000　
             リファーム＋マトリックス（シワ等の改善）P8,000
             リファーム＋マトリックス＋リジュヴェネイト
             （お肌の若返り）P10,000

肌の若返り
快適かつ安全にお肌のトラブルを解消します。日焼
けによるダメージ、シミを薄くし、肌のトーンを均
一にします。
価格：１回 P3,000

ニキビ改善トリートメント
電極による電波とブルーライトの組み合わせがお肌
を透過し、ニキビの原因となっているバクテリアを
殺菌します。また、過剰な皮脂分泌も抑えます。
価格：1回 P2,000

　　　　　　

レーザーピーリング
古くダメージを受けた皮膚の表面を取り除き、
肌の深奥からのコラーゲンと新しい肌の再生
を促します。
 価格：ニキビ跡のケアとO2フェイシャル　
　　　 P6,500

痩身
体と顔の脂肪細胞を破壊する機器を使用して
の効果的な痩身です。従来の脂肪吸引などで
は難しかったアゴや上腕といった場所にも使
用できる理想的な方法です。
価格：超音波痩身　P35,000　
3ヶ月間、1日につき 1時間のトリートメント
を何度でも受けられます。

その他のプログラム
・ダイアモンドピール
・ケミカルピーリング
・メソテラピー（注射による部分的痩身）
・脱毛　・ホワイトニング
・ボトックス　・唇をふっくらさせる
・肌質・髪質・爪の改善　等

クリニックの営業時間 : 月曜日から土曜日までの 10:00 ～ 20:00

Unit 1-H Grand Hampton, Tower 1, 31 St.
cor.2nd Ave. Fort Bonifacio, Taguig City
Tel.,No.:8566960
Cell No.:0917-4338172

Skin Care Solutions

すべての施術と診断・ご相談は皮膚科医協会に認定された皮膚科医が行います。

【Primer 設置ステーション       】  
 Sango! ロックウェル店

P

1回分の料金で2回受けられるプロモ実施中！
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■困った時の連絡先（フィリピン国内用）
在フィリピン日本政府機関
在フィリピン日本国大使館
領事部直通（日本語）
邦人援護ホットライン（24 時間）

日本人関係団体
マニラ日本人会
フィリピン日本人商工会議所
マニラ日本人学校

緊急（事件・火災・救急車）
日本の 110 番

病院
マニラ日本人会診療所（マカティ）                          
マカティメディカルセンター（マカティ）   
アジアンホスピタル（アラバン）              
神戸クリニック（アラバン）年中無休       
東京ヘルスリンク（アラバン）           
　日本人専用電話番号                            
セントルクスメディカルセンター（ケソン）
（国際デスク）                                                            
海外旅行傷害保険のクレームエージェント
（24時間）（医師＆医療機関の紹介など）

空港
ニノイ・アキノ国際空港（NAIA）

航空会社
日本航空
フィリピン航空
キャセイパシフィック航空
ノースウエスト航空
タイ航空

フィリピン政府機関
フィリピン観光省
（観光案内・相談窓口）
入国管理局
関税局
国税局
フィリピン退職庁　　（日本語デスク・ベイビー）

クレジットカード紛失・盗難
VISA CARD   グローバルデスク    
MASTER CARD グローバルデスク
電話番号案内（PLDT CALL）
知っていると便利(携帯ニュース速報<携帯TEXTで配信申し込み>)       
（The Philippine Star）
（Philippine Daily Inquirer）        

※１  日本からはかけられません。
※２  携帯電話の番号です。日本からかける場合は、日本でご契約の電話会
社によっても違いますので、ご契約の電話会社にお問い合わせください。
※３  日本からもそのままダイヤルしてください。日本からの電話
のかけ方　63（国番号）＋2（ゼロをとった市外局番）＋番号　
例  02-123-××××の場合、63-2-123-××××

02-551-5710
02-834-7508
02-551-5786

02-810-7909
02-892-3233

02-840-1424 ～ 27

117（※１）

02-818-0880
02-888-8999

02-771-9000 ～ 2
02-842-5405
02-772-2678

 0917-844-0026（※２）
02-723-0101～32

02-726-3911

02-637-9260

02-877-110

02-886-6868
02-818-0111
02-757-1313
02-810-4219
02-812-4812

02-524-1703
02-525-6114
02-527-3260
02-527-4512
02-922-3393

02-848-1412～17

001-800-144-10015（※３）
001-800-1-111-6061（※３）

187

2922（※１）
      2207（※１）

【Primer 設置ステーション        】   tokyo café  Mall of Asia 店
   

P

Tel.032-817-4617

G/F Unit 301 Sagittarius Building, 
H.V.Dela Costa Street, Salcedo Village, 
Makati City
Tel. 02-812-3328,  02-818-7716

国内・海外航空券の手配から旅行全般までお任せください！
www.discoverytour.ph

マニラ

セブ支店

C-2

Tel:02-692-1927
Mobile:0908-556-3999

日本料理が、毎日お手頃価格で
お楽しみいただけます

9753 Kamagong St. cor. Sampaloc St. Brgy. San Antonio, Makati City
営業時間：月曜日～土曜日10:30～14:30、17:30～21:00 A-1

フランチャイズ
のお申し込み
も受付中



A Nightmare on Elm Street
http://www.nightmareonelmstreet.com/

ホラー・サスペンス
出演：Jackie Earle Haley, Kellan Lutz
1984年に公開されて大ヒットした
『エルム街の悪夢』のリメイク版。
あのフレディ・クルーガーが再び
戻ってくる。
新しいフレディ役は、『リトル・
チルドレン』でアカデミー賞助演
男優賞にもノミネートされたジャ
ッキー・アール・ヘイリー。
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The Last Song
http://touchstone.movies.go.com/thelastsong/

ロマンティック・ドラマ
出演：Kristen Bell, Josh Duhamel
原作は「きみに読む物語」のニコ
ラス・スパークス。
NYに住む反抗的な少女ロニーは、
夏休みに南部の小さな島に住む父
親のもとを訪れる。疎遠になって
いた二人だが、音楽を通じて徐々
に絆を取り戻していく。心温まる
愛と家族の物語

Prince of Persia : The Sands of Time
http://disney.go.com/Disneypictures/princeofpersia/

アクション・アドベンチャー
出演：Jake Gyllenhaal, Ben Kingsley, 
Gemma Arterton
『パイレーツ・オブ・カリビアン』シ
リーズのプロデューサーが贈る、フ
ァンタジー・アドベンチャー大作。
古代ペルシャを舞台に、時間をさ
かのぼって過去を変えることがで
きる「時間の砂」をめぐる陰謀に
迫る。

Death at a Funeral
http://www.sonypictures.com/movies/deathatafuneral/

コメディ
出演：Zoe Saldana, Tracy Morgan,
James Marsden, Chris Rock, 
Martin Lawrence
葬式に集まった家族、親族、友人
たちのおかしな一日を描くコメデ
ィ。のっけから別人の棺桶が運ば
れ、兄弟の言い争いが勃発、そこ
で明かされる意外な真実。参列者
が集まる中、次々に珍事が巻き起
こり、大騒ぎになっていく。

Iron Man 2
http://ironmanmovie.marvel.com/

アクション・アドベンチャー・サ
イファイ
声の出演：Robert Downey Jr.,
Scarlett Johansson, Paul Bettany
アイアンマンであり、天才科学者
兼経営者であることを公表したト
ニー。テクノロジーを軍部に提供
するよう政府やマスコミからの圧
力に直面するが、これを拒否。そ
んな中、新たな敵が現れ、再び立
ち向かう。

The Bounty Hunter
http://thepursuitbegins.com/

アクション・コメディ
出演：Gerard Butler, 
Jennifer Aniston 
犯罪者を捕まえて賞金を稼ぐ男
“バウンティ・ハンター”の次のタ
ーゲットは、保釈期間中に逃亡し
たジャーナリストである元妻。と
ころが、再会してすぐに、二人は
命を狙われるはめに。

コンサート（合唱）
世界中の国際合唱コンクールでグランプリ
を得ている、アジアで最も実力がある合唱
グループ「フィリピン・マドリガル・シン
ガーズ（マッズ）」が、フィリピン文化セ
ンター（CCP）にて、バランガイ・フォー
クダンス・トゥループと共演します。
場所：CCP Main Theater  M F-3
開催日：2010年4月30日
チケット購入・問合せ：891-9999

コンサート（ポップス）
1980年代に数々のヒット曲を放ったイギリ
スのポップ・ロック・デュオ「ティアーズ・
フォー・フィア－ズ」。
1991年よりそれぞれソロで活動していたロ
ーランド・オーザバルとカート・スミスが、
近年グループ活動を再開。
ついに、マニラでのライブが決定！
場所：Araneta Coliseum  M 枠外
開催日：2010年5月2日
チケット購入・問合せ：532-8883

演劇（コメディ）
ブロードウェイで人気を博したコメディ・
ショー。一人舞台では最長となるロングラ
ンを記録し、これまで世界35カ国100都市
以上で、計1千万人以上を動員しています。
男女間の認識の違いがコミカルに表現され
ており、特に大人におすすめです。
場所：Carlos P. Romulo Auditorium RCBC 
Theater in Makati City  M B-2
開催日：2010年5月14、15、16日
チケット購入・問合せ：891-9999

コンサート（ポップス）
グラミー賞にも輝いた、歌手兼ソングライ
ター兼ギタリストであり“No Such Thing”、
“Your Body is A Wonderland”、“Waiting On 

The World”など、多数のヒットを生み出し
てきたジョン・メイヤーによるワールドツ
アー。日本での2日間に続いて、今回初め
てマニラに上陸します。
場所：SM MOA Concert Grounds  M E-6
開催日：2010年5月16日
チケット購入・問合せ：566-0680

Isang Gabi ng Awit at Sayaw
歌と踊りの夕べ

Tears for Fears Live in Manila!
ティアーズ・フォー・フィア－ズ
ライブ・イン・マニラ!

Defending the Caveman
ケイブマン
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John Mayer 
– Battle Studies World Tour
ジョン・メイヤー
バトル・スタディーズ・ワールドツアー
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待望のシャーデーによるニューアルバム。
本作には、アルバムタイトル曲“Soldier of 
Love”、“Babyfather”、“Be That Easy”を含む全
10曲を収録。“Soldier of Love”は失恋を経験
した人の共感を誘う内容です。多くの音楽
的要素が取り入れられ、情熱と孤独がシャ
ーデー独自の雰囲気で表現されています。
本誌AD柳田もオススメ! 　ドライ&スムース
なシャーデー・アデュの唄と、陰影を増した
トラックが熟れてます!　“Soldier of Love”と
“Babyfather”は東京でもヘヴィ・ローテ中!

バリー・マニロウが、20世紀にヒットした
さまざまなラブソングを選曲したカバーア
ルバム。
“The Twelfth of Never”、“You Made Me Love 

You”、“How Deep Is The Ocean?”、“I Only 
Have Eyes For You”など13曲を収録。コンテ
ンポラリーなテイストに生まれ変わり、決
して期待を裏切らない聴きごたえです。
「コパカバーナ」「歌の贈り物」のバリー・マ
ニロウのコンセプト・カバーアルバム。まだ
まだ現役ですね。

アメリカの22歳のアーティスト、ケシャに
よる話題のデビューアルバムです。
テーマは、「人生を思いつめないこと」。
本アルバムは全米およびカナダのアルバ
ムチャートで1位を獲得しています。大ヒ
ットシングル“Tik Tok”など軽快なエレクト
ロ・サウンドがオススメ。
“Tik Tok”は、今話題のレディ・ガガにも負け
ず劣らずの刺激的なエレクトロ・ナンバー !

アメリカのシンガー、クリス・ブラウンに
よる3枚目のアルバム。
ブラウンは前作“Exclusive”に続く本アルバ
ムにおいて、Polow Da Don, Swizz Beatz, The 
Messengers, The Runnersと共演しています。
スタンダード版だけでなく、さらに6曲が
追加されたデラックス版もリリースされて
います。
お騒がせ男クリス。 しかしボビー・ウォマッ
クを意識した（?）ジャケはかわいい（笑）!

情報提供：ソニー・ミュージック http://www.sonymusic.com.ph

Soldier of Love
Sade（シャーデー）
2010年2月8日発売

The Greatest Love Songs 
of All Time
Barry Manilow（バリー・マニロウ）
2010年1月26日発売

Animal
Ke$ha（ケシャ）
2010年1月発売

Graffiti
Chris Brown（クリス・ブラウン）
2009年12月7日発売
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ルソン島の北部、コルディジェラ山岳地域には世界遺産の棚田がある。コルディジェラ
とはスペイン語で山脈を意味する。別にマニアなわけではないつもりだけれど、世界遺産
と肩書きがつくものにはなんとなく行ってしまうことが多い。しかし、中南米にある世界
遺産のほとんどを見た経験上断言できるのだが、ユネスコの太鼓判は必ずしも当たりとは
かぎらない。中には限りなくしょぼいのにちゃっかり指定を受けているものもある。
発展途上国では保護するためのお金がどこかから出ていないと容赦なく壊されてしまう。
だから首をかしげたくなるようなものまで、やむを得ずかなりオマケして指定されている
のではないかと勝手に推測している。結論から先に言えば、コルディジェラの棚田群は期
待を決して裏切らない。オマケ指定ではない、正真正銘の世界遺産だ。
今回の棚田めぐりのルートは、バギオからサガダ、そしてバナウェ。サガダからバナウ
ェにかけてはいたるところに棚田があるが、マニラからのアクセスが簡単な（それでも、
2004年現在、バスで9時間はかかる）バナウェが棚田の観光地としてはもっともよく知
られている。
滞在先のスービック最寄のターミナルがあるオロンガポからベンゲット、イフガオ、マ
ウンテン、アブラ、カリンガ・アパヤの5州から成るコルディジェラの中心バギオまでは
バスで7時間。バターン半島を抜けて北に向かう。途中、太平洋戦争中の1942年4月に
行われたバターン死の行進のモニュメントが見えた。
米兵1万2千人、フィリピン兵6万4千人の捕虜がマリベレスからサンフェルナンドまで
の60キロを歩かされ、さらにオードンネル収容所まで貨車で運ばれた。炎天下での行軍、
さらに栄養失調とマラリアにより、米兵1200人およびフィリピン人1万6千人が命を落と
した。さらにバギオの入り口では亡くなった日本兵を弔う英霊塔が立っているのが見えた。
南米でも日本人の残した足跡に触れることが何度もあった。しかし、それらは日系移民
がその国にもたらした功績であり、ひとつ残らず正の遺産だった。フィリピンに来て初めて、
日本が他国に残した負の歴史をかいま見た。マニラでタクシーに乗ったとき、運転手から
「日本人がバターンでなにをしたか知っているか」と突然訊かれたこともある。「知ってい
ますよ」とはなんとか応えたものの、それ以上はなにも言えなかった。
フィリピン人憧れの避暑地だけあってバギオまでは舗装されたよい道だったが、その先
の曲がりくねった山道は延々と舗装されていないガタガタ道。山間にはすでに棚田が見え
る。悪路だがボリビアのアンデスの山道ほどひどくはない。ボリビアの首都ラ・パスから
ユンガス地方コロイコまでの道は、年間300人が転落事故で亡くなっている。未舗装で
バス1台通るのがやっとの狭い山道。おまけにカーブが多く見通しも悪い。雨が降ると路
肩がもろくなり、霧もよく出る。あれよりひどい道は、世界中どこを探してもないだろう。
くねくね道に酔った子供がバスの窓から吐いていた。吐いているものを見て驚いた。見
事な紫色をしているではないか。バスから降りると今度は大人が真っ赤な唾を吐き捨て
た。ここはいったいなんなのだ。フィリピンの山奥はサイケデリックワンダーランドなのか。
その後、謎は解けた。子供が吐いていた紫色のものは紫芋で、大人が吐いていた赤いの
はビンロウだった。ビンロウとはヤシ科の樹木の赤い実のこと。ルソン島ではタニシを焼
いた灰と一緒に噛む。軽い覚醒作用のある嗜好品だ。
虫以外はなんでも好き嫌いなく食べることにしているので、これまでイグアナやアルマ
ジロ、モルモットなどを食べてきた。サガダでは犬を郷土料理として出すと聞きつけ、探
しまわったが空振りに終わった。韓国と同じく、若者はもうあまり食べないらしい。犬を
食べると身体が温まるそうだが、冬の韓国ならともかく常夏フィリピンでは暑苦しい。韓
国では苦痛を与えるとより旨味が増すと言われ、棒で殴り殺した犬を食べるようだが、そ
こまでするほど犬というのはうまいものなのだろうか。未知の食材に興味津々である。
サガダにも棚田が見られるが、それよりもサガダは洞窟なのである。川口浩探検隊ファ
ンとしては洞窟ははずせない。「穴があったら入りたい」とはまさにこんな気持ちのことな
のか。ルミアン洞窟の入り口には600年前の棺が天井までうず高く積み上げられている。
ふたにトカゲの模様が彫られた棺もある。フィリピンではトカゲは子孫繁栄を表す、縁起
のよい生き物なのだそうだ。サガダには崖の中腹に棺が吊るされているところが数ヵ所あ
る。ペルーのウチュイ・クスコという遺跡もやはり崖の中ほどに死者が埋葬されている。
装備もなしにいったいどうやってやってのけたのか。不思議な風景である。
原始的だとか未開だとかと侮るなかれ。この旅ではこの先もまだまだ人力のすごさを目
の当たりにすることとなるのだ。

片岡恭子　かたおか　きょうこ　
1968年、京都府生まれ。
同志社大学文学研究科修士課程修了。
スペイン留学後、中南米を3年以上放浪。帰国後、NHK『地球ラジオ』
にカリスマバックパッカーとして出演。下川裕治氏が編集長を務め
る旅行雑誌『格安航空券&ホテルガイド』で連載。現地滞在がきっ
かけとなり、『地球の歩き方 フィリピン』を担当する。中南米とフィ
リピンを得意とする秘境者（ひきょうもの）として活躍中。

ルミアン洞窟の棺
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第2回  天国への階段（前編）

マガンダン・ハポン、
フィリピン!



退職後の人生をフィリピンで

アジアでの退職後の快適生活に

7107の島々のどこにでも！
ビザを取るだけで素晴らしい人生へのチケットが…

面倒な手続き不要の永住ビザ

ご利用いただいて25年
フィリピン退職庁（PRA）はこの度、25周年を迎えました。これまで多くの退職者の方々に、アジ
アでの退職後生活を送るのに適した場所としてフィリピンを選んで頂いており誠に光栄に存じます。

RPAのビジョンと使命は、外国人退職者の方々にふさわしい高品質なサービスを提供し続けること
にあり、そのために今後とも邁進して参ります。

2010年にあたり、PRAは新たに退職者となられる方々にフィリピンを第二の故郷として選んで頂け
るよう、魅力満載の我が国をさらに積極的に紹介して参る所存です。より一層のご愛願のほどよろし
くお願いいたします。

返信フォーム はい、SRRビザについての詳しい情報を希望します。

名前： 

年齢： 生年月日（月/日/年）：

国籍： Eメールアドレス：

住所：

 

電話番号： FAX番号：

PHILIPPINE RETIREMENT AUTHORITY
29/F Citibank Tower, 8741 Paseo de Roxas,
Makati City, 1200 Philippines

Tel no. : +632.848.1412  Fax nos. : +632.848.7106 / 848.1418  
Email : dm_marketing@pra.gov.ph  Website : www.pra.gov.ph
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日本語でのご予約・お問合せは
AECホットライン TEL 0928-298-3091

日本人のアテンドが可能です
日本語の書類もご用意しております。お気軽にお越しください
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